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INHOUDT. 



Eftiefmoeder Fe dra poogt vergeefs te bekoor en den kuifchen 
tiippólytus , zoon van Thefeus en d'Amazoon Antiope 5 
Terwyl hy , geduurende zijn vaders heUevaert , het hoogh- 
tijt der maeght en jaghtgoddinne Diane viert. d'OnkutJche 
vrou afgejlagen , vem/l voor Thefeus , haeren wederkeerenden man , 
verkrachtinge van den ftiefzoon geleden te hebben. T hefem , lichtge- 
loovig en verbittert , fpilt ten bederve zijns kints , dat ten getlen hui- 
ze uitgevloden was , de derde en lejte bede hem van den Zeegodt toe- 
geji aen. Neptuin bekrachtight zijnen wenfch door eenen gruwelijk op- 
borrelenden zeefiier , waer door des vlught enden paerden aen V hollen 
raeckendei de wagen gebroken , de wagenaeruitgefchockt , en ver- 
wart in den teugel y door ft eenen en dor enfiruic ken gerukt en aen flar- 
den ^efcheurt wort : welke droeve maere de Koningin zo treft in haer 
befchuldight geweten i dat ze haren gemael de waer heit der zaecke 
ontdekt , en zich zelve met den zwaerde doorfteekt. 'De vader , het 
ongeval zijns onnozelen zoons beweenende , en zynereukeloozi gram- 
fchap verfoeiende, legt de verzamelde ledematen, befthy kant op 
haere ft ede. 

Het toonecl is t' A thene. 

DeTreurfpelers 2iijn. 

HiPPOLYTUS. 

F E D R A. 

V O E S T E R.. 

R E Y. 
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HIPPOLYTU 

O F 

Rampzalige kiiifcheit. 

HET EERSTE BEDRYF. 
Hïppolytm. 

P, wufte jaegers, gaet bezet 
Het naere woudt met hont en net , 
En d' Attikaenfe bergen, voort 
Ter vlught doorfnuffelt yder oort 
Van Parnes rotfcn , en de ftreeck 
Bevochtight van de vvaterbeeck , 
Die fchichtigh d^r de daelen glijt 
VanThria. gaetV beklimt d'altijt 
Bevro2e heuvels , kout en grijs 
Van Scytifch winterfneeu en ys : 
Em gy ftreeftherwaert regelrecht, 
Daer fcheutige els het bos bevlecht , 
Daer levenweckerlieflijk fpeelt 
Van 't vveften , en de beemden ftreelt 
Met dau en lucht van zij nen mont , 
Die lentekruiden lockt uit klont } 
En daer lliflus zacht en loom 
De kaikens j daer de traege droom 
Meander vlacke landen laeft , 
En fchaers het zant des oevers fchaeft : 

A 2 




s 



En 
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4 HippoLYTirs. 

En gy , daer Marathon de ftadt 

Het bofch ontfluit , langs 't efTèn padt $ 

Daer met zijn jongen 't ongediert 

Verzelfchapt , 's nachts om voeder tiert s 

Gy, daer, in 'tlacuwezuiderdeel, 

Acharnas , (Ireng in krijghskrackcel , 

Geen koude voelt een anders voet 

BetreHymet, zoo honiti^hzoetj 

Een anders kieene Afidnen : weêr 

Een verfcher hoop naer 't boghtigh meer, 

Daer Sunion den oever druckt. 

Filipis roeptze , die verruckt 

Nacr 't jaegen jancken , deer van 't woudt. 

Hier fchuilt het bofchzwijn , fel en ftout , 

Die fchrick , door bofchmoort zoo berucht > 

Waer voor de huifman vlieten vlught. 

Laet ghy de dille koppels los : 

Maer houdt aen bant den jaghtmolos : 

Dat dees Kretenzer , fel ten ftrijt , 

Den hals met zijnen halsbant flijt* , 

En 't fterke leizeel fpanne en reek*. 

Men hou Spartaenen by den neck 

In dwang met eenen vafter knoop. 

Zie toe, gewiflijck'tiseenhoop 

Op 't wilt gebeten , ftout en trots. 

De tijt genaeckt dat holle rots 

En fteenklip galmeftijfenftraf, 

En tegenbaiïe op 't luid gebaf. 

Wel aen , dat d'uitgelaten toght 

AlfnufTelende nu de locht 

Infnuive, en met gefloten beek 

Doorfnufile 't holen naer vertreck^ 

Terwijl het fchemerlicht.genaeckt , 

De dau op 't lant , vaii 't wilt geraeckt , 



Treurspel. 



Het fpoor verraet : dat andren vaft 

Zich fpOw'den met den zwaeren laft 

Der wijde netren op den hals : 

Een ander draegh 't langworpt en valicli 

Getuigh der ftricken me ter jaght. 

Het ïooLC net , met roode fchacht 

Gemaelt , befluite 't wufte wilt , 

Welx hart van ydle vreeze trilt. 

Dril gy een' fchicht , ten fcheut gereet 

Grijpgydeneicken zwijnfpriet, breet 

Van yzer , met twee handen aen : 

En gy belpieder , zult beftaen 

Het fnelle dier te jagen met 

Geroep in 'tuitgefpannen net : 

Gy overwinner , fny den buit 

Der jaght alree de darmen uit, 

En 't ingewant met*t kromme mes. 

O bofchheldin , ójaghtgodes ! 

Wiens wouden en fpeloncken vry 

Van ftaetzucht zijn en heerfchappy , 

Weeft uwen megezel omtrent. 

Der fchichten punt en dreigement 

Staet naer uw dier , waer dat het fpringkt , 

Dat kil Araxes water drinckt» 

Dat in den ftaenden Ifter fpeelt. 

Uw rechte hant ftaeg onverveelt 

Getulifche leeuwin met fmert 

Vervolge: uw vuift treft 'tKandifclihatt, 

Nu fchietge daiïèn , fnel en fchuw. 

Gevlackte tigers geven u 

Hun bord ten befte, d'elant, vlugU 

En hairigh , laet u zijnen ruj^h j 

Zoow oudtos, breet van hoornen, doet. 

Wat ia woeftijnewortgevoedtj 



6 



H I P P O L Y T U S. 



Het zy de Garamas , gewent 
Tot armoe , dat vervolght en kent j 
Of d' Arabier, in'tbalifem woudt-. 
Het zy dan dat het zich onthoudt 
In Pyreneefche bergen, of 
Gedoken in Hyrkanifch lof 5 
Of wortgefpeurtin'tiedigh velt 
Der Ruflen , wuft ter reis geftelt ? 
Zy vreezen, óDiaenuwboogh. 
Godin , verhoor ons van om hoogh : 
Zoo oit uw maght en godheic is 
Geviert in bofch en wildernis , 
Met roof, van 's weimans danckbre ziel , 
I En 't net oit dier gevangen hiel 5 

Geen voet de ftricken brack uit angftj 
De wagen (leende van de vangfl;. 
Dan drupt van bloet der honden fnuit : 
Al d'ackerfchaer , met bly geluit 
En zege en zangen , hutwaert keert. 
Godin, begunftigh wat u eert. 
De looze winthont geeftme 't woort , 
En roeptme bofchwaert rechtevoort : 
lek fla het padt op onvermoeit , 
Dat alderkortft de reize fpoeit. 

Fedra. Voejier. 

OKrete , Koningin der wilde woefte zee , 
Wiens fchepen, zonder tal, affteecken van uw ree 
Naer alle kuften , waer uw vlugge kielen fpouwen 
De kloof bre vloên , tot aen d'Aflyrifche landouwen : 
Och , waerom perftge my , in gyzeling gebrogt , 
En in een haetigh hof , aen 's vyants echt verknocht , 
In traenen en elend mijnjaren dus te flijten ? 
Mijn zwervende gemael , afwezigh van mijn krijten , 

^ Mijn 
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Treurspel. 7 

Mijn Thefeus houdrme trou , gelijck hy is gewent. 
De he It gaet heene , door het duifter zonder endt , 
Ten jammerpoel' > waeruit geen weêrkeert van beneden. 
Hy volght , als een foldaet , des ftouten minnaers treden , 
Envaert, als megezel der dolle minne, voort, 
Op dat hy d'Echtgenoot van Pluto , door de poort 
Der onderaerdfcUe ftadt , ten^etel uitgetogen , 
Hier fleipein onzen dagh: geenfchaemt heeft hem bewogen , 
Noch vrees , tot afftant van dit goddeloos befluit. 
De vader van den zoon Hippolytus is uit • 
Op vrouwefchennis , en verbode fnoeperyen , 
In 't diepft van Acheron : maer och een grooter lycn 
Bezwaert mijn druckigh hart. geenflaep, hoe diep en vaft , 
Geen ft:ille nachtruft my van zorge en angft ontlaft. 
Mijn quelUngwortgequeeckt, en groeit, enbrant, gefcholen 
Inwendigh, als de damp, die welt uit Etnaes holen. 
Minervaes fchietfpoel ruft. de naelt en dunne fpil 
My door de vingers druipt , oock tcgens mijnen wil. 
Het luftme niet met reuck de kercken te ftoffeeren , 
Noch die met vieren en beloofde gaeven t'eeren : 
Noch tulTchen d'outers met de Griekfche joffrefchaer 
De torts te z waeien , afgerecht op 't feeftgebaer 
Des ftillen offers •, noch met zuivere gebeden , 
Godvruchtigh naer lants wijze en kerckelijcke zeden , 
Te naecken de Godin , een wettige vooghdes 
Des lants, haertoegewijt. 'tvermaecktme, als jageres, 
Her opgejaeghde wild met rennen naer te y len , - 
En met een zachte vuift te fchieten ftijve pijlen. 
Waer ftreeftge , mij n gemoedt wat voor boftchaedjeluft 
Bevangt u, zinnelooze? uistoch welbewuft 
't Befciioren gruwelftuck der moeder , al t'elendigh. 
Wat boftchengeilheit baert , dat heught uw min te fchendigh. 
lek ben , ó móeder , met uw mifdaet noch belaên. 
Gyhebt, door eveldaet vervoert, teftoutbeftaen 
^ Den 
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Den feilen leitfman van het gruwzaem vee te vryen ; 
Een' overfpeelder , die, te nors om 'tjuck te lyen , 
Geleideeen kudde, die noch noit zich temmen liet: 
Maer dees had noch een treek tot koejen , of tot yet. 
Wat Godt of wat Dedael zalleiTchjn deze voncken > 
Al keerde her vernuft, dat tuck had ingedroncken 
d'Atheenfche wetenfchap , eit't Itc lijk ondier in 
Den doolhof floot , zoo kan 't geen hulpaen onze min 
Beloven 5 aengeziendat Venustoorne, ontfteecken 
Op d'af komft van de zon , aen d'onzen poogt te wreecken 
Den fchimp van *t net , dat haer en Mars ving onverwacht. 
Zy fchantvleckt reis aen reis al Cinthius geflacht. 
Geen rpruit van Minos oit door bloote min verfcheidej 
Maer ftaêgh yet gruwelijx het ongeval geleide. 

Voejier. O Thefeusgemaelin, Jupijnsdoorluchtighbloet, 
Verdrijf die gruwelen toch uit uw kuifch gemoet : 
En blufch den brant , noch wil niet luiflren met uw' zinnen 
Naer zoo vervloeckt een' hoop wie in 't begin van 't minnen 
De Minne wederftreefde , en moedigh tegenhiel , 
Bleef veiligh , en verwon: maer elcke laffe ziel, 
Die 't zoet gebreck noch voede , en ftreelde met behagen , 
Het opgenomen juck te fpade ontzey te draegen : 
Noch 't is my onbekent hoe d'opgeblazcnheit 
Van 't koningkli j k gefiacht hardneckighlijck zich vleit , 
En trots niet luiftert naer waerachtige getuigen , 
En zelden onder 't recht en billijck zich laet buigen. 

Fedra. 'tBeflazoo'twil, 'kgetrooftmyd'uitkomft van mijn lot, 
'tZyeengewiflèdoot, of 'sjongelings genot. 

Voefi. Het eer ft 't geen ftreckttot boete, is vroom te vvederltreven 
De boosheit met zij n' wil , 1 niet op wegh te fneven ; 
Het ander fchaemte , na'et bekennen der mifdaet. 
Rampzalige, waerheên? wat wiltge met dit quaet , 
Meer dan uw' moeder noch , 't berucht geflacht verdrucken 
Want bloetfchant grooter is dan ftierfchant. fchellemftucken^ 
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Treurspel, p 

Men fnoode zeden wijt 5 gedrogluen , 't noodigh lot. 

Indienge zorgeloos en onbefchroomt geeft bot 

Aen 't fchendigh ftuck , dewijl uw man , op reis getogen , 

Ons lucht en klaeren dagh niet aenfchout met zijne oogen , 

Zoo dooltgfe jammerlijck : en fchoon genomen dat 

Uw Thefeus fchuilen bleef in *t diep vergetelnat , 

En in denjammerpoel gefloten uit onze oogen ; 

VVaer met uw' vader heen , wiens breede rijx vermogen 

Zichuicbreitopdezee, en die, zoohooghgemelt, 

Wel hondert grote fteên en volken wetten ftelt : 

Zal dees gedoogen dat dit fchelmftuck blijf verborgen ? 

Gewis doorfnuffelzieck zijn aller oudren zorgen. 

Vertrouwenwe evenwel dat fchalckheit en bedrogh 

Dien gruwel helen magh : wat zeght dan hier toe noch 

Uw' moeders grootvaêr , die den dingen fchenckt zijn' fl:raelen i 

Wat Jupiter , van wien toch alle goden daelen j 

Wiens fchitterende vuiltde weerelt davren doet. 

Als hy den blixcm zwaeit , gefmeet in ilitnaes gloet ? 

Gelooftge dat men 't al bedeckt en fl:il kan houwen 

Voor uw* voorvadren , die alziende dit aenfchouwen ? 

En of der godheên gunfl: u al zy toegedaen , 

En byflaeps fchantvleck hele , en 't ftuck blij ve onverraên 

Van waere trouwe j 't welck noch noit den godvergeten 

Gebeurde wat 's de fchrick van 't welbewuït geweten , 

De tegenwoordigheit der ftraffè , en een gemoedt 

Dat voor zich zellefvreeft, en nimmer zich voldoet? 

Bleef fchelmftuck ftrafvry oit , het braght noit ruft aen 't leven. 

Demp 't heiloos vier , een ftuck van ongrieck noit bedreven , 

Ennoitvan wuftenGeet, ofScyth, alom verftroit, 

Noch d'ongaft vrye bcrgh van Taurus hoorde 't oit. 

Verjaegh d'afgrijflijckhcit ras uit uw zuiver harte : 

En fpiegelende uw zelve aen uwe moeders fmarte , 

Zijcang , en wacht u wel voor uieuwea byflaeps hoon. 

Hoe reedge toe , om 't bed van vader en van zoon 

B Te 



10 HiPPOLYTUS 

Te mengen, en een vrucht, die niet is t'onderkennen, 
Te godloos in uw buick t'ontfangen? vaer in fchennen 
En fchanden immer voort , en door uw gruwelvuur 
Keer om en wederom den ftaet van vrou Natuur. 
Waerom ontbreeck'ter riu 't wanfchepfel uwer moeder ? 
Waerom of Icdigh leght de doolhof van uw' broeder > 
Zal dan zoo menighmael de weerelt waegen , door 
Gedroght en wonderfpook > Natuure wijeken voor 
Haer wetten , t'elckemael een Kreetfchc vrou zal minnen ? 
Fedra O Voefter , gy fpreeckt recht , ick ken 't , niaer dolle zinnen 
My perflèn om het Himft te vollegen van al. 
Het reiickeloos gemoedt met opzet gaet ten val , 
Endeinft, en ftaet vergeefs naerraet, tot heil der ziele. 
Zoo flooft de zeeman oockganfchydel, die zijn kiele, 
Met koopmanfchap bevracht , wil duwen tegens ftroom : 
*t Geweldigh zeefchuim bruifcht , vermeeftert vlot en boom. 
Al wat de reen vereifcht , verwint de razerye. 
Een maghtigh Godt bezit des harten heerfchappye. 
Dees fnelle vlieger nam den heelen aerdtboóm in , 
En braet zelf Jupiter met onbetembre Min . 
Gradivus d'oorloghsgodt gevoelt de minnevieren. 

's Driekanten blixems fmit gevoeltze , die doet zwieren 
En wellen vlam en roock uit Etnaes berghfpelonck 
En fchoorfteen , is verhit door 's minnefackels vonck. 
Een kint , veel wifler noch als uitgefchote rieten , 
Treft Godt Appollo zelf, den meefter in het fchieten , 
En ommevliegend maeckt het aerde en lucht te bang. 
Moefier. Degeilheit, fchandelijckderboosheitgunftigh, lang 
Voor dezen , heeft de Min tot eenen God verheven , 
En gafderazery , om zich meer bots te geven, 
Den naem van eenen Godt : quanzuis of Venus zoon 
Door alle landen wort geftiert uit haeren troon , 
Door lucht en hemel vlieght , en fchiet verweende fchichten i 
Met zijne tangre hanti een dwerghdegoón doet zwichten. 

Het 
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Treurspel., i 

Het zinneloos gemoedt gaf plaets met luttel flots 
Deze y delheèn , en heeft verziert den boogh des gods , 
En Venusgodheit. wie, door voorfpoet uitgelaten, 
In weelde zwemt , en queeckt zijn luften boven maeten , 
De geilheit die bekruipt ; een gruwelgezeliin 
Des opperften gelux, zulk een heeft lull: noch zin 
Tot datielijxen koft , of flechten dranck en fpijze , 
Of wooning , die flechts dient tot nooddruft , naer lants wij ze 
Maer waerom of dees fmet , uitpickende 't gemack 
Vanhooge huizen, gaet voorby hetlaegedack? 
Waerom vlijt kuifche Min zich by de kleenen onder ? 
Wat maeckt 't gemeene volck in luflen veel gezonder ? 
Waerom is kleen bezit vernoeght , en ingetoomt ? 
De rijckenwed erom en machtigen , hoe koomt 
Dat zy naer dingen ftaen die allerminft betaemen ? 
Wie al te veel vermagh , wil fier het altezaemen 
Vermogen , 't geen hy zal vermogen t'geener tijdt. 
Zie toe wat zulcke een paft , wiens zetel is gewijdt. 
Ontzie en vrees den ftaf uws mans aireede aen 't keeren. 
Fedra. lek voel het grooterijckderMin mijn hart verheeren. 
lek vrees geen w.e^erkomft. noit zag hy 's hemels lamp, 
Die eens gedompclc daelde in onderaerdfchen damp , 
En *t hof, 't welck eeuwigh zwijght in droeve duifterheden. 
Voejler. Geloof dat niet , of fchoon de helhont daer beneden 
*t Verdoemde poortklincket wel wacker gade flaet , 
En 't rijck van Pluto (luit ^ uw man nochtans weet raet 
Om dat ontzeide padt te vinden naer dit leven. 
Vedra. Ziin goetheit zal 't milTchien ons minnend hart vergeven. 
Vo(:(i''r. Hy viel oock ftreng genoeg zijn kuifche bedgenoot : 
d Oiigriekiche Antiope bezuurde 't met de doot. 
Maer neem de toorne uws mans door reden wiert bewogen j 
Hoe 't ongezeghlijck hart van dezen dan gebogen , 
Die altijt haeti^h vhet al t vrouwelijcke zaet , 
En wijdt ftijfzinnigh zich den ongetrouden ftaet , 

B 2 En, 
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En , fchuw van huwen , aert naer d'Amazoonfche vrouwen? 

Fedra. Hecluftmerechtevoort, door opene landouwen, 
Döor bofch en bergen , hem te volgen metgeduk, 
Die ergens hangt op een' befneeuden heuvelbuk , 
En met gezwinde zool betreet de fcherpe klippen . 

Voeder. Stant zal hy houden , ja? en bieden u zijn' lippen 
En aenfchij n tot gevley > en leggen kuifche zeên 
Om geile luflen af? en die in 't algemeen 
De vrouwen haet , om u dien haet zal laeten vaeren ? 

Fedra. Hoe , zou door ons gebeên dejongman niet bedaeren ? 

Voeder. Te fors is hy. Fe. dat Min de forflèmaeckt gedwee 
Leert ons d'ervaerenheit. /^é-. deur zal hygaen. ickme, 
En zal hem volgen zelfs door zee en diepe vloeden . 

Voe. Denk om uw' vader toch Fe.Etv ook om moeders woeden. 

V le. Wat flag en fchuwt hy niet? Fe. voor boel te gaen, wat fchaed't? 

Voejler. Uw man is voor de deur. Fe. een overfpeelders maet. 

Voefter. Uw vader wort verwacht. Fe. De vader van mijn zufter, 
Te goet om gram te zijn. Voe Nu zet uw hart gerufter , 
En red u zelve toch. ootmoedigh bid ik , ach , 
By 't grijze en witte hair van mijnen ouden dagh , 
By dezen boezem , mat van zorgeen mededoogen , 
Bydezeborften , die gy hebt van jongs gezogen. 
z'Is half genezen , dieflechtswil, enditbefluit. 

Fedra. Noch trock mijn edel hart zoo gantfch de fchaemt niet uit. 
O voefter , zijnwe u dan gehoorzaem , beft wy konnen , 
En d'onbetembre Min werde eenmael overwonnen, 
'k Gedoogh niet dat mijn naemen faem van fchantvleck weet. 
Dees rede al leen heeft kracht : dit's de uitkomft van ons leet : 
Mij n man gevolght : de doot zal 't voor den gruwel winnen. 

V lejier. Betem d'oploopenheit der breidelooze zinnen , 
Mijavoefterkint: bedwing uw'gramfchap: wantickfchat 
U hierom levens waert , het geen gy waende dat 
Een neêrflagh waerdigh was. Fe. Mijn doot is al befloten , 
M^n laetflaeght op wat wijs. ick zalme 't, feart afftooten , 



Treurspel. 

Of enden aen een* ftrop mijn leven tot mijn heil : 
Of zal , gefchoten uit den burgh van Pallas , fteil 
Neêrftorten : *k zweer 't dees hant gewapent met vermogen 
Tot kuifcheits wraecke. Voe. Zai mijn ouderdom gedoogen 
Dat door een fnelle doot gy omkomt , en vergaet ? 
Stil deze oploopenheit der minne , en hoor naer raet. 

Fedra. Geen rede keeren kan dat wy dit leven derven. 
Wie *t derven paft , en eens befloten heeft te fterven , 
VVort niet zoo lichtelijck van 's levens luft bekoort. 

Voefler. Mevrouw , die nu alleen met trooft noch onderfchoort 
Mijne afgeleefde leen , indien'er dan , ó fmarte , 
Zoo dartle een razery leght op uw druckigh harte 
Verfma de faem , dienauder waerheitgunfttoezeit , 
En fnooden meer bezint , min deught en eerbaerhcit. 
Laetons datftrafen ongezeghlijck hart beproeven, 
lek neem het aen des mans ftreng opzet te verfchroeyen > 
En ga zoo regelrecht naer dezen barflèn knecht. 

R E Y. 

Godin , uit 't woefte fchuim geboren , 
O tweelingfchuttren moeder , met 
Wat zekerheit fchiet toch zoo net 
Dat dartel blinckend wicht , vol toren ? 

De razery 't gebeent doorkruipt : 
Een' kleene wond maeckt groot bezwaeren : 
Geheimvier 't bloet verteert in d'aêren , 
En 't merg uit been en fchinckel zuipt. 
Dat kint zich nimmer geeft tot rufte , 
Alfms het vlugh zijn' pijlen fpreit. 
Het kent hem al wat ooft waert leit , 
Oock 's laeten avonts fchemerkufte ^ 

End'oort, gebraden van den Kreeft , 
En die gedooght in noortfche paelen 
Dehuismans , die' er altijtdwaelen , 

B 3 Daer 
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Daet *t Beerelicht van koude beeft : 
Elck van zijn hette weet tefpreecken. 
't Verweckt den branc der forfle jeiight : 
In d'ouden kan 't de kracht en deught 
Des uitgcdoofden gloets herqueecken. 

Het treft der joéren boezem wreec 
Met onbekende vlamme en ftraelen , 
En dwingt de goden neer te daelen , 

Met ftcrfclijck geftalt bekleet. 
Apollozelf, in Griekfche weien, 

Ging koningklijcke kudden hoen , 

En citerloos den os in 't groen 
Met zij neoneffe rieten vleien. 

Hoe dick troc k hy zij n m inder aen , 
Die vooght is over lucht en zwercken ! 
Flus vogel repthy witte vlercken , 

Zangzoeter dan een veege zwaen : 
Nu dartel ftier, die nors ter zijen 

Zijn horens went, endoncker ziet, 

En kan , daer hy zijn' roof befpiet , 
Den rue,h ten maegdenfpcle vlijen : 

En bootft , daer hy in 't zeefchuim zwemt , 
Den taejen riem na met zijn klou wen j 
Ang veerman , om zij n' roof te houwen , 

Met borft in ftroom de baeren temt 
De nachtgodin door minnevieren 

Oock blaeckte , en liet den duiftren nacht, 

Engafhaer' broeder volle maght 
■ Den zilvren wagen te bellieren : 

Die dreef haer duiftre paerden voort , 
En leerde korter ommez weien : 
je lange nacht wift van geen kheien : 

De dagh rees traegh uit doofl er poort : . 
Door zwaerder vracht zoo beefden d'aflen. 



Alcides 
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Alcides legt zijn* koker néér , 
En leeushuit , gaende-^acht en teêr 
Smaragden om de vingers paflèn. 

Zijnhairlock, ruw en wetteloos, 
Zich vlechten liet , om niet te dooien. 
Hy tradt gefchoeitop purpre zooien , 

En wasgelaerft met gulde broos. 
Zijn hant , noch flus op 't knodfe draegen 

Geleert , nu met de fpil gezwint 

De fijne webbedracden fpint. 
De Lydiaen kan dit gewaegen , 

En Perfes zagh dit lichaem zelf 
Geftroopt van leeusrugh : purpre draeden 
Zijn fchouders dekten , eer beladen 

Met 't zwaer gewight van 't hemel welf. 
Gelooft dat dees vervloeckte ftraelen 

Al wie getrolTèn wort bezuurt > 

Waer 't pekelfchuim de ftranden fchuurt > 
VVaer door de lucht de ftarren dwaelen : 

Dees rijcken 't ongenadig wicht 
Bezit : het doet de blaeuwe fchaeren 
Van Nereus zijn gefchut ervaeren. 
Geen meeren het van brant verlicht. 
Hy blaecktze die met vleugels roejen. 

Deftier, wanneer hem Venus noopt , 

Ontzinnigh naer den oorlogh loopt , 
En kampt voor d'aengevochte koejen. 

't Angflvalligh hert, voor d'eer beducht 
Van zijne weerga , wil zich wreecken , 
En van verbolgenheit een teken 

Met krijten geeft , en flaet de lucht. 
Voor zijn gevleckten tigers luimen 

De Moor d^i beeft , van lit tot Ut : 

Dan wet zijn wondende gebit 
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De zwijnskop , en begint te fchuimen. 

De Libyaenfche leeu , zoo haeft 
De Min zich rept , zij n ftaert iaet krullen , 
En fchud zijn maen ; dan fteenc van 't brullen 

Al 't woudt i het zeegedierte racft : 
Dan razen Lukacs minnende oflen. 

Natuur maeckt alles onderdaen. 

Wen 't Min gebiet moet haet vergaen : 
Geen felheit is de Min ontwoifen. 

Dees gloet veroudegramfchap bluft. 
Wat zal ick meer van liefde zingen > 
Dees zorgh het fliefmoêrs hart kan dwingen : 

Gy ziet hoe Fedra blaeckt van luft. 

Wattijdingeam? welaen, zeghhoedezaeckenftaen. 

HET TWEEDE BEDRYF. 
Voejier. Fedra. 

Hier is geen hoop altoos van deze pij n te fuiïèn 5 
Geen hoop van immermeer den feilen brant te bluffen. 
Inwendigbraet het hart, en fchoon dees dolheit , dicht 
Befloten, wortbedeckt, noch melt haer 'taengezicht. 
Het vier uit d'oogen fpringt , en d'ingevalle kaecken 
Zijn fchuw van *s levens licht , en niets en kan vermaecken 
Haer twijfelmoedigheit. het wifpekuurigh zeer 
Deleênworpthierendaer. nufterftze, en zijghtter neer: 
De beenenftruickelen: haer hals, verflapt door treuren , 
Hangt overzijts , dies zy haer hooft nau op kan beuren. 
Nu geefcze zich te ruft : maer 't bed geen* flaep gehengt ; 
Terwijl zy al den nacht met klaegen overbrengt. 
Dan roeptze om op te ftaen : dan roeptze : vly me neder : 
Dan is t: onthul mijn hair: dan: toy mijn' tuiten weder : 
Enby zich zelve ftaegh vol ongeftadigheit , 
Verkeertze van gelaet. alree heeftze afgeleit. 
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De zorgh voor fpijs en dranck , en voor gezonde dsaen , 
En zwacker konnen haer de voeten naulijx drae^en . " 
Het licliaem d'eerfte vaegh van groey en bloeien derft. 
Geen purpre bloozentheit dat blinckendc aenfchij n verft. 
De zorgh verteert het vleefch : men zietze al bevend treden , 
En 't zuiver lichaem derft zijn' teere fchoonigheden : 
En d'ooghftrael , die een' zwier van Febus fackel had , 
Blincktnunietvaderlijck, nochgodlijck. traenennat 
Langs 't aenfchijn biggelt : dau en druppels ftadigh hangen , ^ 
Bevochtigen bedruckt haer bleecke en dootfe wanrrpn 
AleensalsTaurusfneeu, debc^rgen doorgeftroir . 
Tot laeuwen regen fmilt , en drupt wan neer het doit. 
Maerzie, daer floot het hof zijn hooge venflersopen. 
In *t gulden ftoelbed zy kranckhoofdigli , mat van hopen , 
Leunt achterover, enontzeghtgewoone draghr 
Van kleedren aen te doen. Fe. Wcgh wegh met deze pracht 
Van geut en purperverf. het Tyrifch root fcharlaken 
Zyverr'. de Seres met geen' boomwol ons vermaeckcn, 
Of draên gefponnen in dien verr' gelegen oort. 
Een riem den fchoot opfchort' , jaghtvaerdigh als 't behoort. 
De neck zy onbelaên met haiscieraet eh keten. 
Geen (leen , zoo wit als fneeu , een' zeegifte , opgefmeten 
Aen 'tindiaenfcheftrant, van 't oordruppe , endepruick 
Gefpreit naer nardus noch Aflyerfchen balfem ruick\ 
Dat reuckeloozelijk mijn hair en vlechten zwaeien , 
En om den blancken hals en hooge fchouders waeien , 
En volgen jaghtvlugh na de winden in het bofch. 
Dat zich de flincke hanc beledige ten tros 5 
De rechte een* zwijnfpriet drili' , van Theflaler gefneden. 
Zoo plagh de moeder van dien ftrengen zoon te treden 5 
Hoedanige , afgedwaelt van Pontus yskil meir , 
Zy, draevendeopdenboómvan Attika, voor 't heit 
Der Tanaïten of Meoten aen quam trecken , 
Haer lenden met de maen van eenen fchilt bedecken , 

C 
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En *t hair in knoop verzaemt liet zvvaejen ongefnoert ; 
ZoD word' ick wilt en wuft nu bofchwaert ingevoert. 
VoeHer. O Koningin , hou op , hou op van uwe klaghten : 
Geen rouw is maghtigh dezeeienden te verzachten. 
Hoe endeloos is 't vier, dat uwen boezem knaeght ! 
Ay p iey de wilde maght van ons godinnemaeght. 

Boiichaedje koningin Diane , dieaÜeene 
Geberghte'en vvoudt bewoont , en buiten welcke geene 
In berregheenza 'mheitzal worden aengebeên , 
Och , keer ten befte coch d'aenftaende zwaerig,hei'n : 
O groote Jaghtgodin van boflchen , wouden , daclen , 
O helder hemellicht, en nachtglans, die metftraelen 
Enfackelvlam by beurteuw weerelt blincken doet , 
Dryaenzicht , Hekate , mer gunfl: en met gemoedt 
Hier tegenwoordiih zijt, en ze^en ons beginnen 
Tem 's guuren Hippoiyts onbui.-hbre en ftijve zinnen > 
Opdat hy minnen leeie , en oüderÜDgen brant 
Gedooge . en luiflere , en zich voege »iaei oün hant. 
Vermorw zijn for»« gemoedt betemhcm, datdieba flè 
Tor V'enus wetten keer', die weigeraar, dietwarfle 
Streek herwaart uwe kracbt zoo ftraele uw blinckend licht 
Tenoogen uit : zoomottuwheilighaengezicht, 
Na'et breecken van de wolck , met zuivre hoornen fnellen : 
Zoo moet geen tov erliet der Theflalen u quelk n , 
Noch hebb vermogen om t'ontrucken uw gewoudt 
Des donckren hemels toom, u, alsvooghdes, veitrout: 
Zoo ga geen herder met uwe eere en glori ftrijcken. 
Verfchijnoponsgebedr alreeuit 's hemels wijcken 
Ter bedelofte de Godin haer aenfchijn keert , 
En 'k zie hem zelf, die *t feeft oprecht en pleghtigh eert , 
Alleen en onverzelt. wat vreeftge hem te fpreecken ? 
Fortuin gunt tijr en plaets : gebruick doortrapte treken. 
Wat ziddertge ? 't valt hard een fchelmftuck aen te gaen , 
Op koningins gebodt > maer wie ten dienft wii ftaen 



Treurspel. 

Den grooten , moet al heel rechtvaerdigheit afleggen , 
En 's harten herrebergh alle eerbaerheit ontzeggen. 
De fchaemt verricht te traegh den koningkiijcken lafl. 



Hippolytus. Voefter, 

O Trouwe voeftervroii, vermoeide floof, dievaH: fgcn, 
Een troebel voorhooft toont, enfchijnt metdruck bevan- 
Waerom verpijntge u hier met afgeleefde gangen ? 
Mijn vader is gewis behouden van gequel., 
Oock Kedre , en 't gaet de vrucht der beide ftammen wel. 
Foefler. Ay (laeck die vrees : het rijck uws vaders is voorfpoedigh , 
En 'tilamhuis bloeit, volheils: maergy, zijtgy demoedigli, 
Door dit luckzaligh lot. mijn hartzorgh is metu 
Wel meefl: begaan naerdien gy , even wilt en fchuw , 
U zeiven hinder doet, en pijnight 'tjonge leven. 
Wien 't noodlot dwingt en druckt , dien is het te vergeven : 
Maer wie zich willitjh plaeght, en overgeeft aen'tleet 
Verdient te derven *c goet , dat (linx aen hem befteet , 
Hy niet ter rechte tijt weet vrolijck te gebruicken. 
Denck liever hoe uw jeughr en jaeren nu opluicken. 
Ay vier uxv levens lufl , en beur met feeftgezwey 
De torts op Bacchus deinpe uw zorgen aen den rey. 
Gebruick uw jongkheit , die gezwint voorby zal glippen. 
Nu zijtge lucht van geeft : nu lachen Venus lippen 
En mont den jonghng toe volgh danflende haer wet. 
Wat leghtge liefdeloos op 't ledigh eenzaem bedt ? 
Ontfpan de droeve jeught , en vier de toomen tevens. 
Pluck weelde , en hinder dat de quickfe lent des levens 
Voorby vloej*. Godt die heeft der tijden ampten net 
Gedeelt , en yeders wérck by trappen ingezet , 
Door 't ganfche leven, vréuglit paft beft den jongelingen , 
Den ouling ftaétighéit. vvat wiltge u zélven dwingen , 
En doón den' rechten aért ? wat zaèiflel oit zoo vroegh , 
Wat vrolijck veltgewas , nóch teêr , zich weeldigh droegh , 

C 2 Dat 
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Dat kon den ackermati tot grooten vvoecker dyen. 
Een'telfJC , die zich laet befnoeien en befnyen 
Van geene plompe hant , groeit boflchen over't hooft. 
Rechtfchapen aett en geeft zij n' minder bet verdooft 
In lof, zoo 't edel hart befnoeitwort nochbefneden 
In 'tgroeien. fchuw en vreemt van minne tekens reden , 
Onkundigh van 'tgebruick des levens, woeftenwilt , 
Gy treurigh uwe jeught en befte dagen fpilt. 
Hoe , meentge dat dit ampt den mannen zy benomen , 
Te draegen laft en leet ? te temmen en te to9men 
Met remien 'tbriefchend ros , en oorelogh verwoet 
In veltflagh aen tc gaen , befpat van brein en bloet ? 
De grooce weerelcvooght , zoo fnelle dreigementen 
Der door door o verlegh gaende m zij n zinnen prenten 
Voorzagh zorghvuldighlijk hoe hy gelede fchaên 
Door nieuwe vruchten beft vergoeden moght vvelaeii 
Dat Venus (die 't getal herftelt , en vol gaet maecketi 
Het uitgeput geflacht) de menfchelijcke zaecken 
Ontwijcke voor een' wijl ^ de weerelt zal haeft vuil 
En fchimmelmor(righ zijn ^ de zee een woefte kuil , 
En zeil- en vlooteloos : geen vogels zullen zwieren 
Door's hemels ruimte : 'tbofch zal milTen zijne dieren t 
De lucht zal open ftaen , ten fpele vanden wint. 
O hoe verfcheiden flagh van fterreven verflint 
En ruckt en pluckt al ftaêgh de fterfelijckefchaeren , 
Hier'tyzer, daerbedrogh, enlaegen, ginderbaeren. 
Maer waenrge dat men vry behoort te zijn van ramp : 
Zoo vaerenwe evenwel van zelfs naer Plutoos damp. 
Indien de dorre jeught voorgoet kenn' 'thylickfchorten > 
Dit alles wat gy ziet zal in zich zeiven ftorten , 
En met eene eeuwe gaet zoo groot een fchaere door. 
Volgh 's levens leits vrou dan , en geef Natuur gehoor : 
Bemin den burgerplicht en zeen , en ftadts hanteering. 
HippoL Geen leven vryet is , door zielgebrex ontbeering. 
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Geen flaet der ouden zeen in hooger achting heeft 
Dan die deboiïchen mint, en poort en vefl: begeeft. 
Geen giergaercs razery hem blaecken komt of tergen , 
Die zich onnozel heeft geheiiight aen de bergen •, 
Geen oor des volx , geen graeu , den vromen trouweloos 
Geen fmet van nijt , geengunfl, dietijdlijckisenbroos. 
HyisgeenHaefdesrijx, noch, ftaendenaerrijxftaeten, 
Volght ydele eer , en fchat , lichtvaerdigh in 't verJaeten : 
En , vry van hoop en vrees , geen vratige afgunft , zware 
Van troni , bits van tant , hem bijten komt in 't hart. 
Hy kent geen fchelmery , die fchuilt in volck en fteden j 
Die'^ elcke- ricfeUng des onbewuRen leden 
Niet trillen doet v.mfchrick. zijntael isongemaeckt. 
Hy, rijck genoegh , geenfms met duizent pijlers haeckt 
Te llurcen hofgewelf zijn eicke bakken blincken 
Nietdertel van veelgouts. zijn heilige outers drincken 
Totoverloopens niet t geplengde Ratisheers bloet. 
Dat vry gevochten volken vryheit treuren doet. 
Geeneolfen, witalsfneeu, beftroit met offerkoren, 
Hun hondert halzen niet, ten zoen van 's hemels toren, 
Goetwilligh neigen maej: onnozel , zonder zucht , 
Hy ledige ackersbruickt , en dwaelc in opelucht. 
Hy weet Hechts van gediert te leggen looze laegen } 
En , moede van den ïaft des arrebeits te draegen , 
Omtrent Ilidus wit befneeuden waterkant , 
Hetlichaem baeckert nu betreet hy 't oeverlant 
Langs Alfeus fnellen ftroom : nu meet hy dichtbewoflèo 
En ruige plaetfen van fteil fteigerende boflèn , 
Daer Lernaas kille bron , door 's waters zui verheit , 
Doorluchtigh.is als glas , en haeren ftroom verleit. 
De vogtis fnatren hier , en zingen watze willen. 
Der beuckeboomen blaên en tack en telgen drillen , 
Getroffen van den wint. 't vermaeckt hem in dees ftreeck 
Te waadlen langs den kant van eene wufte beeck , 

c J 



22 



H I p p O L y T u s. 



ofop een groene zode aen'c fluimeren te raecken^ 

't Zy dac een rijcke bron het fnelle nat kom' braecken 

Ten adren uit ^ het zy een zoet geruifch geftorc 

Met vliênden waterloop door nieuwe bloemen mort. 

Tot 's hongers boete 't bofch zijne appels af moet leggen. 

Aerdbezien , geplucktoplaeghgevvofie heggen, 

Hem fchaften lichte fpijs. het is my ernfl: t'ontgaen 

De pracht en overdaet , daer 'thofmedeisbelaên. 

Detrotfen wijn met angfl: uit goude koppen leppen : 

Maer met de bloote hant uit bronnen dranck te fcheppen , 

Datfmaeckt hem eerft aen 't hart. gerufter flaept de geen , 

Die op een bulïler went zijn zorgelooze leen. 

Hy 5 van geen quaet bewuft , noch bang voor 's rechters zoecken, 

Verbergt zijn dievery in winckelen noch hoecken, 

Of in een donker hoeken huis, daerme' in verdwaelt. 

Zijn luft is lucht en licht, hy leeft onaehterhaelt , 

En neemt zelfs hemelliên tot tuigen zijner wandeling. 

lek acht dufdanigh was der geenen doen en handeling , 

Die, metdenGoóngemengt , eerleefden wel te pas, 

In d'eerfte vveerelts eeu. geen blinde goutzucht was 

By dit volmaecktgeflaght. geen heiige merckpael deelde , 

Alsfcheitfman, d'ackergrensdes volx , dat noit krackeelde. 

Hetlichtgeloovigh vlot noit kloofde woede zeen. 

Elck kende zij nen flroom. geen torens rontom heen , 

Geen bollewerk , geen graft ftadts lendens ommegorden. 

Geen helt fchoot harnas aen , om hantgemeen te worden. 

't Gewrongen flingerfchut noit poort met fteenen brack 5 

Nochd'aerde, aen eigenaer verbonden , 'c ongemack 

Des arbeics dulde , of zagh ten ploeghjuck oflen paeren : 

Maerd'ackerlanden 5 dievanzellefs vruchtbaer waeren , 

Niet vreefden't gierigh volck. het willigh groeiend W0i:**'t 

Schafte appel eickel , tot natüurlijckonderhoudt , 

De koele berghfpelonknatuurelijcke huizen. 

De fchelmfe baetzuclit en verbolgenheir , dien^'t bri^iieri 

Geraeckt, 
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Geraeckr, metgeilheit, die de grimniigheit vervoert , 

Flux braken 't vreverbont de weerelt wert beroert. 

De i^aetzucht donderde op met bloedige oorelogen. 

De kleinft wert 's gi ooten roof. het recht hing aen 't vermc 

Mt n vocht eerft met der vuifl:. de tw \i\ rees meer eii meer. 

De (leen, de Hoek, en block veranderde in geweer. 

Geenyzer, dunenfpits, aen 't lichte been uitmunte. 

Men gorde noch op zy geen lemmer , lang van punte. 

Het hooft geen' hellem droegh met vederbos bezweir. 
Dewraeckwertwapenfmit, en Mars, vol flriitbacrhc-r > 

\ o'.t nieuwe kunften , en ontelbaer flagh van derven. 

*t Vergoten wondenbloet ging alle landen verven. 

De zee weet root in *t endt de booflieit met gedruis , 

Na et overtreên der grens , floegh voort van huis tot huis. 
Geen gruwel en ontbrack 't aen voorbeelt , altijt woeder. 
Defi lie broederhaet vermoorde zijnen broeder. 
De rechte hant des zoons den vader broght ter doot. 
De man doorrteecken lagh door 't flael der bedgenoot. 
De moeder iti 't verdoen der vruchten was moordadigft. 
Van f^iefmoer rep ick niet ; de dieren zijn genadigft. 
Ilevrou, beftuurdcsquaets , en tuckopfchelmery , 
I' ezai der mannen hart , om wiens bloetfchendery 
Zoo veel verbrande fteên oproocken naer de woleken , 
tn oorlogh voeren ftaegb zoo veelerhandé volcken , 
tn zoo veel rijken , van den gront op omgekeert , 
De menfchen drucken , die als flaeven zijn verbeert. 
N'edea, Jafonsbruit, men durf geeneandre noemen , 
Alleen ons leert , hoe diep men vrouwen moet verdoemen. 
yoefitr Waerom of d'aert van een gedijt tot aller fmaet? 
U/pPol 'k Ver foey ze , vloeckze , v lughtze , en lafterze alle qi 
'tZyrede, 'tzy natuur, 't zy dolheit uitgebeten : 
Het zy dan wat het wil ; het luftme haer te haeten. 
Gy zult veel eer het vier en water zien gemengt ^ 
Eer zal het wadde , dat door zanden zorgh aenbrengt, 
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Met fchippers kielen in verbont en vrientfchap treden ; 

De weder Tlietys zal eer beuren van beneden 

Den dagh , daer das lang ging de fcheemeravont fchuil ; 

De wolf veeleer den das zalfmeecken met zijn' muil 5 

Eer ick verwonnen zal de vrouwen zijn gewogen. 
Voejier. De minnetoom heeft wel hardneckigen gebogen , 

En willen doen van haet. uw moeders rijck aenfchou ; 

Dae 't juck van Cypris druckt zoo menig' forflè vrou , 

Waer van gy tuige zij t , gy eene hooghgeboren. 
liippol. Ick heb den eengen troofl: der moeder lang verloren j 

Dies ick met recht voortaen alle andre vrouwen haet. 
Voejier. Gelijck een harde klip de golven wederflaet , 

En, fchrapvanallefms 5 af kaetfl: demoede baeren , 

Zoo laet hy al mijn reen en onderwijzing vaeren. 

Maer zie hoe Fedra fpoeit : zy marè;noch (laet niet flil. 

Waer of haer dolheit en fortuin naer hellen wil ? 

Hetzielloos lichaem valt en zwijmt gezwint ter aerde: 

Het aengezicht bederft, fladoogenop, mijn waerdft 

Mijnliefrtc voefterkint : uw tongebreeck' den bant. 

Nufpreek: uwHippolyt, vertrooHu met zijn hant. 

Fedra. Hippolytus. Voejlsr. 

Wie voert mij n ziel in druck en hooge barning weder ? 
Hoe zaligh lagh ick van my zei leve ter neder ! 
Maer vvaerom vl ietge toch 't gefchoncken lieve licht 
Des levens? mijn gemoedt, nu durf eens, proef, verricht 
't Geenge aen de voefter had belaH: , en onbeteutert ^ 
Uw rede doe. wie noch faechachtigh vraeght en leutert , * 
Leert weigren : 'tgrootfle deel des fchelmüux is voorheen 
Bedreven: altefpa wiIrgeumetfchaemtekleên: 
Wy hebben reegeflaen naerfchandelijcke ftucken. 
Indien 't begonnen werck naer wenfch my Vvil gelucken , 
Miiïchien dat Hippoly t (blijft Thefeus nn veél flrij ts) 
My trouwe, en'tüuckbedecke: en d'uitkomftmaekt zomtijts 

Een 
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Een fclielmftuck e^rlijck. nu welaen dan , laetuhooren. 
lek bid u neigh naer my in 't heimelijck u we ooren. 
Zoo yemant u verzelt, die ga wat aen d een zy. 

Hippol Zie nu is deze plaets van yders luiftren vry. 

Fedra. Ja maer de mont verdomt : de fpraeck en wil niet glippen. 
Een groote kraciit die perft het woort tot op de lippen , 
Een grooter drijft hetweêr naer binnen goón ick zfwe'er , 
En neem u tot getuigh , hoe noode ick dit begeer. 

Hip. Of 't harr niet noemen wil 'tgeen 't wenfchte.te bekommen > 

Fedra. Geringe zorgefpreeckt, geweldige verdommen. 

Hippol. Vertrou, ó moeder, myuwzorgh, en fpreeck klaer uit. 

Fedra. De naem van moeder al te trots en krachtigh luit 
In Fedraes ooren. och ! aen ons genegentheden 
Paft nederiger naem j dies my met betre reden 
Uw lieve zcirter noem, ofdienftmaeght, dienftmaeghteer. 
Ick zal in dienftbaerheit u kennen voor mijn' heer, 
Enzoogy*tmy belaft, het zalmeniet verdrieten 
Tegaendoor'tdickefneeu, en, daer de toppen fchieten 
Van Pindus killen bergh , ten hemel op te trcên . 
Niets zalme letten , zoo 'k door vyants troepen heen , 
Door vier en Vlammen , en daer krijghslien klingen ftroopen , 
Met naeckte borft op fnede en punten aen moet loopen. 
Ontfangdenrijxftaf, dien uw vader my beval : 
Ontfongme in uwen dienft , als dienftmaeght. u vooral , 
U paft het rijcken door rijxwetten te betoomen :- 
My paft het onderdacn uw woorden na te komen. 
Te vryen 's vaders troon geen laffe vrouwen veught : 
Maergy, nu in de bloemen 'tbloejenft uwer jeught, 
Beftier manhaftigh , naer uw vaderl ijcke zeden , 
Debraeveburgery , enmy ', die met gebeden 
Unaeck, alsuwftavin, bedeck in uwen fchoot.. 
Erbarm u dezer weeu. HppoL Jupii n die keer dien noot , 
Dirvoorlpoock van ons huis Wy zuilen (hoop ick) vader 
Behouden noch eerlang aeruchouwen allegader. 

D Fedra, 
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Fedra. De vorfl en heerfcher van den (lillen jammervliet 
En van 't vafthoudend rijck den wegh noit baenen liet 
Naer d 'oppergoden , die mijn Thcfeus ging begeven. 
Zou Pluto zoo gereet weêr zenden naer dit leven * 
Den fchaecker zijner bruit? ója, hyzitbereit, 
Der minne te geval. Hip. Derheemlenbillijckheit 
Hem haeft taX levren thuis geluckigh en voorfpoedigh : 
Maer onderwijl dat God ons beedloft twijfelmoedigh 
Houdt tuffelle;! hoop en vrees , ick naer mijn' plicht voor al 
U vryen , en mij n broers godcvruchtigh eeren zal : 
Op datge u zelve niet als weduw hoefr te quellen. 
'k Zal , u ten troofl: , my gaen in vaders (lede ftellen. 

Fedra. O minnareffenhoop, die licht u zelve vleit , 
Bedfiegelijcke Min , is 't niet genoegh gezeit ? 
Nu wil ick gaen, en hem met mijn gebeden fmeeckên. 
Ontfarm u : iuifter wat de tong van 't hart wil fpreecken , 
En zwijgen , 't luflme en routme in dezen droeven ilaet 
Te fpreecken. och, och, och. Hip. Watisdit vooreenquaet^ 

Fedra. Het geen gy naeu gelooft dat ftiefmoêrs droomen darren. 

Hippol. Uwdubbelzinnigheitdoettongen tael verwarren. 
Spreeckuit. Fed. De minne braet het zinneloos verftant: 
De wreede^tmergh verflint, en 't vier, in'tingewant, 
In bloet en adren diep gedompelt en gedoken , 
Slaetdooral d'adersheen j gelijck een vlam , na'et roocken , 
Aen hooge balckenfnèl in 't ende vatten vint. 

Hippol. Gy woet dan kuifcheiijck om vader , diengemint? 

Fedra. Zoo is 't , óHippolijt, ick minne Thefeuskaecken, 
Hoedanige men die in zijne jeught zngh blaecken j 
Toeneerftdebaertuirbrack, en hy noch jonglingzagh 
HetGnoffifchegedrogt, dat in den doolhof lagh j 
En toen het krommepadtdoor 't kluwen hemgeluckte. 
Jupijn , hoe blonckhytoen ? een wrong zijn hairen druckte : 
Het blónt en blozend kleur ten aenfchijn uitfcheen klaer : 
Zijne armen , zacht van vel , die waren ruigh van hair : 

Het 
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Het aenfcliijn uwer Febe , of liever van den mijnen , 
Ofliefft uwaengezicht. 200 zagh men hem verfchijnen : 
Zoo was hy aengenaem by zijne vyandin : 
Zoo ftackiiy 't hooft om hoogh. in ublinckt naer mijn* zin 
Eenfchoonheitongetoit al fchooner uitgelezen, 
En *t vaderlijcke krooft ftraelt levende uit uw wezen , 
Dat even wel yet ftrengs van moeders zijde brengt , 
En onder 't voegelijck is recht van pas gemengt. 
Het Griekenaenzicht heeft iet duurs van 't Scytifch Noorden. 
Waert gy met Thefeus eer gelant aen Kretifche oorden , 
Mijn zufter liefft voor u gelponnen had de draen, 
Ozufter, 'kroepuomde zelvezaeckenaenj 
Gy blinckt dan waerge blinckt, als üar in 's hemels rroone : 
Een bloet twee zufters blaeckt , u 's vaders , my de zoone. 
Ayzie, hetfmeeckendzaetvan't kouingklijckgeflacht, 
Onnozel, ongerept, en zonder vleck, verwacht . 
Al knielende uw gena. 'k verander kuifche ieden 
Om uwent wil alleen : 'k verneerme tot gebeden 
Met opzet om uw Min, deesdagh zal van gekarm 
Ofleven-'rendezijn ; der vrijfteru erbarm. 
Hippol. O ftercke hemel vooght , aenhoortge dan zoo goedigh 
Zoo koel de boolheen , en aenfchoutze zoo langkmoedigh > 
En wanneer zultge , zoo 't nu helder is en licht , 
Uitfchieten metuw vuift den feilen bhxemfchichr ? 
Dat al de lucht gefchud afftorte^ en zwarte woleken 
En nevels nu den dagh verbergen voor de volcken : 
En al de ftarren , die te rugh gefprongen zijn , 
Een' krommen koers gaen , met een* averechtfen fchijn. 
En gy beftarrent hooft , gy Titan, rijck van vlamme , 
Aenichoutge aenzietgc noch de gruwlen van uw' ftamme ? 
Uw fackel dompel : vlie in dicke duifternis. 
O Go6n-en menfchen vooght , hoe komt dat ledigh is 
Uw ftercke rechte hant? ftaetdoor driefnijnde flraelen 
Noch 'taerdrijck niet in gloet ? waer tos , waer toe dit draelen > 

Dj O 
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0p my met donder dreun : fchiet my : 't gefchoten vier 
Verbrande my gezwint. de fchuldige ftaet hier : 
lek heb de doot verdient : der ftiefmoêr ic k in t end e 
Behaeght heb. ben ick 't wacft dat my een vrouwe fciiende ? 
^Scheen ick u reede ftof tot zuick een gruwelfeit ? 
Heeft mijn geftrengheit dat verdient > óydelheit, 
O vrouweiijckgeflacht , die overtreft in boofheit ! 
O die Pafifaë durft tarten in godiooflieit , 
Die zwaer ging.van 't gedroght : dces heeft zich flechs be vleckt 
Door fchennis en of lang het fcheimftuck bleef bedeckt , 
Noch baerdeze eene vrucht , die alles broght tot kennis 
Door tweegeftaitigh merck : het twijfelkint de fchennis 
Der moeder melde , toen 't zijn ftierfch gezicht opfloegh 
Alsof het fprack: deesbuick, deesbuick was , dieudroegh. 
O drie en viermael gy geluckigh hebt verworven 
Een zaligh lot , die zijcgefneuvelt en geftorven . 
Door felle ftiefmoèrs haet , door laegen en bedrogh. 
'k Benijde, ó vader, u, om dat Medea noch 
Door gift u wou v erdoen : maer dees , wie zou 't gelooven ? 
De Kolcher ftiefmoêr verre in gruwlen gaet te boven. 
Fedra^ Ickzelve ken zeer welde rampen van ons huis. 
Wy ftaen naer 't geen ons paft te fchu wen , rein en kuifch : 
Maer 'k ben my zelve nu niet maghtigh 'k zal u volgen 
Door wilde zee , en rots en vheten , die verbolgen 
Heenbruizen > fterck van ftroom ; en dol en ongered , 
lek derwaert vliegen zal , waer gy uw treden zet. 
O trotfe 5 ick kniel , en koom uw knien met bidden raecken. 
Hip. Verr' van onslichaem : wech metditonkuifch genaecken» 
Wat 's dit?; zy tijt oock aen t omhelzen even graegh: 
Men'^riick' van leer : dat zy verdiende ftrafte draegh'. 
Ick heb mijn flinckehantgeflagen in heurhairen ., 
En 'tonkuifch hooft gedraeit. Diane , uw bofchaltaeren 
Is noit rechtvaerdiger 't geplengde bloet gewijc 
Eedra, Numaecktgemy mijn' wenfchdeelachtigh: Hippolyt 

Gy 
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Gy heelt mijn^dolheit ; dit verworf ick met geen karmen , 
Dat 's dat, behoudens eer, ick fterreve in uwe armen. 

Hippol. Vertreckflux, leef, verwerf oock't minde niet van my. 
En 'taengeroerdezwaert verlaet' mijn kuifchezy. 
Wat Tanais ofme zal van deze fmettcn waflèn ? 
OfwatMeoot, die zijne ongriekfchewaterplaflên 
In Pontus boezem giet ? met al den Oceaen 
De groote zeegodt niet dit gruweiijck beftaen 
Affpoelen zoude, ó woudt, ó wildernis, ó dieren! 

Voeder. Hy is óp 't fluck betrapt, op mijngemoedt, aen't tieren: 
Wat fammeltge verfuft ? men legge op hem het feit, 
En ongedaeght men van godlooze qnzuiverheit 
Hem zelf betigt' : hier moet 't een fchelmftuck 'tander kleden, 
't Is veiligfl: voor die vreefl en ducht eerft toe te treden. 
Menlijde, ofdurve, en maeck' door voorbaet zich gewis. 
Wat tuigh zal 't weeten , nu de fchulr verborgen is 5 
Atheenle burgers, komt, komt knechten , helpt ons trouwelijck, 
DefchaeckerHippolyt , diefchenner, parftonsgrouwelijck: 
Hy pleeght gewelt en kracht , en dreight vaft met de doot , 
En fchrickt die kuifche ziel , en houdt den degen bloot. 
Zietfchielijkgaethy doo' , en vliênde zijner ftraeten, 
Heeft bevende en verbaeft 't rappier hier leggen laeten ; 
Dithebbenwe als een pant derfnoodefchelmery. 
Verquickt dees druckigc eerfl : dat niemant toy* noch vly* 
De woeO: gefleurde pruick , en'thair, gefcheurt zoo wrevel. 
Brengt flewaert aen het merck en teken van ditevel. 
Mevrou, fchepmoedt, mevrouw, watkrabtgeu zoobenout, 
Enfchuwteenyeder, die uw aengezichtaenfchout? 
*t Gemoedt plagh yemant wel door overfpeligh blaecken , 
En niet het ongeval, onkuifch en vuil temaecken. 
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SNeller vliet hy met zijn* voet 
Dan de ftorrembuien pieegen: 
Sneller noch dan Corus doet , 
Als hy hafpelt mift en regen j 
Sneller dan een gloênde lucht , 
Voor den wint en zijn gerucht , 
Een ftreeck lang brant , en vlught. 

Dat de Faem , die *t lang verleen 
Aenfchout , als een Godlijck wonder , 

Aller ouden fchoonigheên 
Tegens d'uvve eens in 't byzonder 
Vergclijcke : uw fchoon geftalt , 
Dat het lonc kende oogh gevalt , 
Zoo veel te fchooner bralt. 

Klaerderdan de blofTe m aen , 
Als haer fchijnfel is voltogen , 
En haer horen vlam men ftaen 
In een' kringk op 't hooft gebogen 
Daerze fluimerzoet en zacht , 
Haren wagen fpoeit met kraclu , 
Het hooft verheft , enl acht. 

Starlicht wiflelt oock zijn glans , 
Als de nachtbo fchemerfchincker , 

d'Avontftar, gevvaflchen t'hans 
In den grooten vhetendrincker , 

En de zelve met haer kar , 

Alzoo haeft *t licht kriecken dar , 

Weer klaere morgenftar. 



Treurspel. 

Gy^ ÓBacchus, weêrgekeert 
Uit het ooft , met roof verladen , 

Dat u met de druiffpiets eert ; 
Godt , die met den Thyrs , vol bladen , 

Wreede tygers zelfs ontroert , 

Om uw hooft , dat horens voert . 

Den mijter bint, enfnoert: 

Schoon gy noit gefchoren zij t , 
Eeuwigh jong , noch moet gy 't geven 

Voor het hooft, datHippoIyt 
Ongetoit beurt opgeheven. 

Niet te veel u zelf behaeght j 

Thefeus meer geviel der maeght , 

Daer Grieckenafgewaeght. 

OSchoonlïeit, twijfelachtigh 
Bezit en goet der fterfelijcke menfchen , 
Natuurgaef, die, onmaghtigh 
Van duur , men haeft verwelckt ziet en verflenflèn ^ 
Hoe gliptge heen 
Met mei Ie treen? 
En naeuvvelijx vérfcheenen , 
En naeu bekeecken 
Zoo zijrge 't oogh ontweeckcn 
En verdweenen. 

De mift van 't zomerzwoegen 
En plondert niet zoo zeer gebloemde daelen , 

Dienieuwelentens voegen 5 
Wanneer de zon in zonneftant met ftraelen 

Vanboven blaeckt, 

Enfteeckt, enmaeckt 
Dat met veel kleener raden 
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De nachten jaegeti , 
En houden , door 't vroegh daegen , 
Korter paden. 

De leUbloemen quijnen , 
De roos, hechooftcieraet, haer hooft laet hangen 

Gelijck het fchictrend fchijnen 
Wort met een' bliek geriickt van teêre wangen. 

Hoe dickwiji plagh 

Geenheeledagh , 
Maer 's heeten middaghs hccte,. 

Der fchoonften leden , 

En 'sacnfchijnsroem t'ontkleeden 
Door een fmette ! 

De fchoonheit is vergangkelijck. 
Wat wijze zal zoo bros een goet vertrouwen ? 

Gebruickze in 't leven dancklijck , 
Terwij Ige mooght , en fchuw het naberouwen. 

Stilzwijgend glijt 

En glipt de tijt, 
Gevolght van flimmer ftonden : 

Want ftaêgh d'aenflaende 

Veel Hechter dan voorgaende 
Zijn bevonden. 

Wat voert in 't woüdt uw zinnen ? 
Geen fchoonheit wifTer Ichuilt in achterwegen. 

Onvroome Brongoddinnen ) 
Een fchaer , die ftaêgh door wulpfcheit is genegen 

Om 't fchoone kint 

Dat zy bemint , 
In Bronkriftal te trecken , 

U zal omringelen , 



Treurspel. gj 

Daer 's middaghs boomencingelen 
V bedecken. 

Berghwufce Pan , mitfgaders 
Boflchaedjenimf uw fluimren zal belaegen : 

Of 't licht, dat na d' Arkaders 
Geboren is , u minne toe zal draegen. 

Uw oogh de maen 

Verheft hiel ftaen. 
Met haeren blancken wagen. 

Haer wolckloos zwijmen 

\Vy weetcn toverrymen , 
Toen wy 'c zagen. 

Wy bliezen de trompette , 
Maer Hippoly t , gy waert die haer deed treuren , 

En haeren loop belette. 
De nachtgodin , dat gy haer moght gebeuren , 

Haer reize ftaeckt. 

Geen hitte blaeckt 
Uwaenzicht. koude u zelden 

Verkleumt doet krimpen. 

Geen witte marmerglimpen 
Byu gelden. 

Hoe lieflijck is *t t'aenfchouwen 
Een aengezicht , daer dapperheên in zweven > 

Twee flaetige winckbrouwen 
Vol majefteits , hem tot cieraet gegeven 

Zijn witte neck 

Magh't zonder vleck 
In glans by Febus haelen , 

Wiens locken eieren , 

Die om de fchouders zwieren. 
En verdwaelen. 

E Kort 
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Kort hair u beft wil paflên , 
Dat niet gevlij t en is naer zekre wetten, 

En 't voorhooft , ruigli bewaflèn. 
Uw kracht kan ftrenge en ftrijtbre goón verpletten. 

Uw forflê geeft 

Geen reuzen vreeft. 
Uw Borft geen* Mars durf wijeken , 

En door 't wel tieren 

Uwfpieren Herkies fpieren 
Vroegh gelijcken. 

Indiengeop*t paerderennen 
Beluft zijt , gy zult Cyllarus betoomen , 

En ridderlijcker mennen 
Dan Kaftor zelf , in 't midden aller vroomen t 

Of fpan de pees 

Met zeenwe en vlees , 
En fchiet naer uw vermogen 

Om'tveerftj noit rieten 

Van Krete , ftreng in 't fchieten , 
Verder vloogen. 

Of micktge , als Partfche volcken , 
Geen pijl zal zonder vogel nederftijgen. 

Uw fchichtpunt in de woleken 
Zal zijnen roof , 'tlaeuingewant, doorrijgen. 

Hoe zelden heeft: 

Men oit beleeft 
Dat fehoonen zij n behouden ? 

Godtwilufparen , 

Obloem, verduur injaeren 
Onfchoone ouden. 



Treurspel, 



Wat durf een wijfs oploopen theit 

Niet doen en dencken ! zy bereit 

Aenklaghtcn, och, een fchendigh ding, 

Voorden onnooflen jongeling j 

En met gefleurde vlechten tracht 

Geloof te krijgen naer heur maght , 

In zoo godloos een eveldaet. 

Z* onttoit al *t prachtigh hooftcieraet , 

Bevocht de wangen , treurens moê , 

En ftelt met vrouwentreken toe 

Bedrogen allerhande lift. 

Maer hoe , wie komt hier aen ? wie is *t 

Die in zijn aengezicht uitbreit 

Eenkoningklijke majefteit, 

En moedigh *t hooft ten hemel heft ? 

Hoe lijckt hy , dat men 't nau befeft , 

Den fchoonen jongman Hippolyt ! 

Ten waer de kaecken , minder blijd , 

Van bleeckheit quij nden , doots en naer , 

En 't opgerecht en flordigh hair 

Dit lochende. *t is Thefeus wis , 

Die 't aerdtrijck weêrgelevert is. 

HET DERDE B E D R Y F. 

Thefeus. Voefter. 

TEn lefte ben ick eens ontvloden , na lang klimmen , 
Den endeloozen nacht , en 't afpunt , dat de fchimmen 
In 's grooten kerckers buick befchaduwt, mijn gezicht 
Aen 't fchemeren , kan naeu gedoogen *t lieve licht. 
Eleufis viermael heeft gemaeit vrou Ceres aeren , 
De Weeghfchael dagh en nacht zoo dick ging evenaren , 
Terwijl de laft en zorgh van 't onbekende lot 
My, in 'tgevaervandootenleven, bydengodt 

E 2 Des 
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Des afgronts heeft verlet : alleen een deel van 't leven , 
't Gevoelen der elende , is entlijck overbleven 
Voormy, gantfch afgeleefde. Alcides maeckte in 'tlefl 
Een endt van mijnen toght : en toen hy uit zijn neft 
Den rekel leiden zou , dien hy der helle ontruckte , 
Was oirzaeck dat met hem mijn weereltreis geluckte: 
Maer 'k heb mij n eerfte kracht vermoeit al afgeleit ; 
Mijn beenen beven, och wat was 't een arrebeit 
Uit Plutoos viervliet , die met vlammen welt verbolgen , 
Te fnoflèn naer de lucht , Alcides fpoor te volgen , 
En doots gevaer t'ontvliên ! maer wat voor een gedruis 
Van fchreienraeckt mijn oor? hoe, is 'er voor in 'thuis 
(Men melde 't my) mif baer en tracnen en ontftel len , 
Gemengt met droef gekarm > den vooght en waert der hel Ie 
Die herbergh beter paft. Fbefi. 't Is Fedra , die , te groots , 
En heel hardneckigh , by het raetflot blijft desdoots , 
En ons gefchrey veracht, endreightvan hier tefcheiden. 

Hhefem. Wat oirzaeck heeftze zich tot fterven te bereiden , 
Voorneemlijck nu haer man gekeert is , moe gereift ? 

VoeHer. Deze oirzaeck zelf veel eer een rijpe doot vereift. 

Thef. Wat of 'er wightighs magh in dees verbaeftheit fchuilen? 
'kVerfta'etniet: fpreeckklaeruit, wat port haer dus te huile 

Voefier. z'Ontdeckt het niemant niet, en d'ovcrdroeve vrou 
Verberghc , in 't diepft van 't hart , 't geheim van haeren rou 
En is van opzet by zich zelf in 't hart te flijten 
't Geen haer tot fterven port : dit is 't dat ons doet krijten. 
Ochfpoey, ick bid u fpoey , 'tisnoodigh, ga toch voort. 

Thejeus. Ontfluit 't gefloten hof en opent 's konings poort. 

Thefetis, Fedra. 

HElaes, mijn bedgenoot, is dat, na groot verlangen, 
Het aenzicht van uw' man en bedgenoot ontfangen ? 
Wat maeckt uw rechte hant met dat gevatte zwaert ? 
Hoe komt het dat uw moedt om my niet wat bedaert ?. 
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En waerom meltge niet wat u het licht doet wijeken > 
Fedra. OThefeus, groot van moedt , ickbiddeuby denrijeken 
En koninglijcken ftaf , by uwer zoonen aert , 
Byuwekomfte, en by mijne afch , alree vergaert , 
Vergunme dat ick fterf. 7 hef. Wat doet u 't fterven kiezen ? 
Fed. Doots oirzaeck melden is doots waerde vrucht verliezen. 
Thefem. Geen menfch behalven ick heeft hier nu hoorens kans. 
Wat fchroomtge voor 'r gehoor uws o verkuifchen mans ? 
Zeg op , ick zal 't geheim getrou in 't hart bedecken. 
Fedra. Vertreck niet *tgeenge wilt dat niemant zal vertrecken. 
Ihefeus. Ick zal u nimmermeer vergunnen ftervensmaght. 
Fedra. Wie kan *t beletten als ick fterven wil met kracht ? 
7 hefem. Zeg op wat mifdaet gy nu boeten wilt met fterven ? 
Fed. Maer dat ick leef, The/. Kan ick met tranen niet verwerven > 
fedra. Menfterftde waertftedoot, terwijl men wortbefchreit. 
Thefem. Zy zwijgt vafl: meer en meer : dit oude wijf ontbeit , 
DeeS voefter melden zal door banden Hagen fmeeten 
'tGeen deze weigert, bint deze arm metboey enketen, 
En drijft haer'tgeenze heelt met flagen uit en pijn. 
Fed. Hou op, 'k zak zeggen , wanneer 't immers zoo moet zijn; 
Thefetis. Watkeertgevanonsafuweoogen, root gezwollen, 
En dekt met uw gewaet de traenen , die 'er rollen 
En bigglen reis aen reis van uwe kaecken ? nu, 
Fedra. O fchepper van de goón , tot tuigh aenroep ick u , 
En u , ó heldre glans van 's hemels fackelvlamme , 
Wiens opgang oirfprong gaf aen onzen hoogen ftammej 
Befprongen , ben ick niet met mijnen wil gefchent : 
't Gemoedt bezweeck door ftael , noch eenigh dreigement: 
Het lichaem evenwel gewelt en kracht mofl: voelen. 
Ick zal mij n kuifcheits fmet met hartebloet affpoelen. 
Thefem. Zeg op, zeg op, vvieheeftmijn'roem verdelgt zoo ras? 
Fed. Die dienge minft verdenckt. Thef *k wil weten wie het was. 
Fed. Dit zwaert des fchenners zal 't u duidlijck kunnen zeggen , 
Hetwelckhy, ang vooi'tvolck, ontvliênde hier liet leggen. 

E 3 Thef 
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*The( Watfchelmftuck,wee my,zie 'k? wat zie 'k voor een gedroght? 
Hec koningklijck yvoor , zoo kartelig doorwrocht 
Met kieene beelden 't hechc dat praelt met'c Attifch wapen. 
Maer waer langs of hy zelf ontglipt is ? Fe dra. Deze knapen 
Hem zagen vliên verbaefl: en fnel , als of hy vloogh. 



G 



T H E S E U S. 
Odtvruchte heiligheit , by Godt Jupijn om hoogh 
gy die 't tweede rijck der golven met uw magh 



't tweede rijck der golven met uw maght toomt % 
Waerher of deze fmet van 't fchendige geflaght koomt ? 
Heeft Griecken dien gequeeckt , of Fafis Kolchis vloet , 
Of Scythfche Taurus ? dit van deught veraerdend bloet 
In zijnen ftam gelijck, en aert naer zijne moeder. 
Den Amazonen is het eigen ftaêgh verwoeder 
Te haeten 't huwelijck , en'tlichaem, dat lang rein 
En kuifch was , door mif bruick te maecken luftgemein, 
Snoode afkomft , door geen wet eens betren lants te binden. 
Zelfs dieren bloetfchant vliên , en die niets fchandlijck vinden 
Bewaren noch de wet der bloetverwantfchap. waer 
Is'sjongmansaengezicht , en datgemaecktgebaer? 
Demajefteit, die dus ontzaghelijck wou fchijnen, 
Geneight tot overoude en lang verftorve mij nen ? 
Dat ftatigh opzicht , en die flrenge ftuure zeên 
Des guuren ouderdoms ? ó gy bedrieglijckheen 
Des wandels , die zoo diep verberreght uw gepeinzen , 
En door 't fchoon aenfchij n kunt de fmet der ziele ontveinzen ? 
De fchaemtelooze zich met fchaemte kleeden kan : 
Godcvruchtigheit bedecktden Godeloozen man , 
Enruftdenftoutenmenfch : bedriegers prijzen waerheit. 
De laffe fchij nen ft reng . ó zwerver inde naerheit 
Derboflchen, wildeman, kuifch, ongerept, en ruw, 
Hoe waertge , t'mijndet fchand , dus lang van 't huwlijk fchuw ? 
En luft het u aldus het mannenrecht te winnen , 
En van mijn beddè met dit fchelm ftuck te beginnen ? 

Nu 
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Nunuvveetick'tudanck, ógodt , daer'tal voor beeft, 
Dat , door mijn vuift g^raeckt , Antiope isgefneeft : 
Dat ick , afftijgende naer 's afgronts duiftre holen , 
U uwe moeder niet zoighvuldigh liet bevolen. 
Loop loop voorvlughtigh wijdt door 't onbekende lant : 
Schoon gy gefcheiden wort aen *s aerdboóms andren kant, 
Door Oceaenfche diepte, en wandelt daer, gefcholen 
In d'andre weerelt , gy treettegens onze zooien ; 
Al is het datge u berght in d alderverfte wijck , 
En 'tafpuntoverfchrijt, datfteileen naererijck, 
En verder doolt dan 'tfneeu der grijze winterfche oorden, 
En 't buyigh dreigement van 't kil bevrozen Noorden 
Laet achter uwen rugh noch zultge niet ontgaen 
De ftraf van uw mifdrijf : ftaegh zal ick achteraen 
U , die voorvlughtigh zljt , naftappen al verbolgen , 
En alle winckels door u op de hielen volgen , 
En overmeeten 't al , 't geen gy gefloten waent , 
*t Geen veer leght,*t geen noch fchuilt, 'tgeen woeft en ongebaenr, 
En heel verfcheiden leght : geen plaetfe zalme weeren. 
Mijn bedeloften ick oock derwaert aen zal keeren , 
Waer langs men met geen' fchicht u kan doorfchieten feL 
Gy zult verneemen wie gekeert is uit de hel. 
De vader van de zee verwilgde my drie beden , 
En heeft dees gifte by des afgronts heiligheden 
Beveftightmeteen'eedt: ózeevooght, nuis'ttijt, 
Vergunme een droeve gifte , en geef dat Hippolyt 
Niet langer en aenfchou de blijde zonneftraelen : 
En geef dat 's vaders haet ter fchimmen waert doe daelen 
Den boozen jongeling : ó vader » kom uw' zoon 
Rampzaligh nu te hulp, wy zouden voor uw' troon 
Nietfpillen deze gaef , als zijnde d'allerlefte , 
't En waer groot hartewee ons dit van 't harte prefte. 
Ick heb in *s afgronds poel mijn bedeloft gefpaert , 
En by d'afgrijflijckheên van Pluto onder d aerd% 

Tom 
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Toen hy ons dreighde , bang voor zijn gefchaeckte vrouwe: 

O vader , nu bewijs uw toegezeide trouwe. 

Hoe toeftge noch , en maeckt de zee noch geen geruifch ? 

Beroer de duifternis met bulderend gedruis 

Van winden , die het vlack met zwarte nevels decken. 

Ontruck ons ftarrenglans en 's hemels heldre plecken. 

Giet uitde zoute zee. weck monfters op het ruim , 

En daghvaert in uw' toorne oock 't Oceaenfchefchuim. 

R E Y. 

O Vrouw Natuur , gy moeder van de goón , 
En gy , ó vooght van 's hemels klaeren troon $ 
Die hetgeftarnte , aen 't fnelle dack gefpreit, 
Om d'afTen met gezwinde naven draeit , 
En wentelt ftaêgh de wufte flonckerviejren 5 
Hoe waecktge zoo bezorght in 't hemelftieren r 

Zoo dat nu vorfl: en rijp liet bofch ontkleet 
Nu d'appelboom weêr koele fchaduw fpreet : 
Degloêndeneck des Zomerleeus , verfchroockt 
Van grooten brant en hitte , 't koren koockt : 
Nu weêr de herflT: , door 't maetigen der tijen , 
Het weeldigh ooft tot rijpheit doet gedijen. 

Maer vvaerom gy , de zelve groote Godt , 
Die 't allergrootft beftiert naer uw gebodt , 
Op wien 't gevvight der wijde weerelt drijft , 
Dat naer uw* wenek zijne ommekreitfen fchrijft j 
Hoe zietge met zoo groot een zorgeloolheit 
Van boven aen der menfchen bittre booflieit? 

Zoodatgeden godtloozen nieten fchut, 
Noch naer verdienfl den vroomen ftreckt tot nut. 
Onordentlijck Fortuin ons doenbeleit, 
En blint en d waes haer gaven fpilt en fpreit : 
Haer gunde doet het allerfnootfle opluicken , 
£n heiligheit voor maght en geilheit duicken. 



Treurspel. 



In 't heerlijck hof bedrogh den meefter maeckt. 
'tVolck lacht wan neer een dief op 't kullen raeckt 
Het eert en haet een* zei ven wifpeltuur. 
Rechtvaerdigheit bekomt haer vroomheit zuur. 
Dekuifche ziel blijft diep in armoe fleecken , 
En overfpel heerfcht maghtigh door gebreken. 

O dwaze fchaemt , yan buiten fchoon beftreecken. 

Maer wat of ons dees bood voor tijding brengen wil ? 
Hy zieter druckigh uit , en houdt al hijgend Üil 

HET VIERDE BEDRYF. 

Thefem. Bqde. 

O Lot van dienftbaerheit, hoe laftigh valt uwjuck ! 
Wat maecktge my ten bood van 't fchendigh ongeluck ? 
Thefeus. De neêrlagh niet ontzie vrypoftigh te verbreeden , 

'k Verwacht niet onbereit den flagh der zwarigheden. 
Bode. De tong ontzeit uw leet te melden en uw kruis. 
Thefeus. Zcgh op , wat ramp bezwaert ons aenge vochten huis 
Bode. Helaes , uw Hippolytquam jammerlijck te fneven. 
Thefeus . O vader, Ikwiftaldathy wasgeraecktom'tleven: 

De fchaecker leght'er toe. hoe quam hy aen zijn doot ? 
Bode. Na dat hy met gevaer verbaeft ter ftede uitvlocdt , 
En reckte zijnen wegh met fnelheit door verfagen , 
Hy trotfe hengflenflux heeft in 'c garreel geflagen , 
En toomt hun monden met het leuterend gebit : 
Toen momplende allerleis, dan dat, dan weder dit, 
Verfoeiendeden boom des vaderlants , veelvuldigh 
Hy om zijn* vader roept, en ftrengenongeduldigh 
Derrolfen toornen fchud, en hun den breidel vieic : 
Als flux de woefle zee uit haeren afgront tiert , 
Enzwilt, engroeit, en gaettotaen de darren bruifchen. 
Geen wint blaeft over 't zout. de lucht is vry van t ruifchen. 
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t Gepaelde vlack beroert wort van zijn eigen weer. 
Geen zuidewint onftelt zoo fel 't Sykanifch meer \ 
Geen zee ryft hooger , als ontftelde golven woeden , 
En Korus meefter is , en rotfen door de vloeden 
Aen 't davren raecken , en het grijze en ziedend fchuim 
Leukates toppen beuckt , op 't grondelooze ruim. 
Een hoogh gebulte zee verrijd, de vloet gezwollen 
Komt meteen zeegedroght naerduin en ftrant toe rollen : 
Doch dreight zoo groot een fmet geenfms der fchepen boort . 
Maer 't lant. geen lichte ftroom de baren wentelt voort, 
lek weet niet wat de golf, veelgrooter dan veel golven , 
In haeren vollen fchoot beduit , en houdt gedolven j 
Wat aerde een nieugebroet wil toonen 's hemels flot.' 
Een eilant komt'er op ; én Epidaurus Godt , 
EndeScironides, fteenrotfen, bydevolcken 
Bekent door Scirons ftraf , gaen fchuil in waterwolcken , 
Oock 't lant geneepen van twee barrenende zeen. 
Terwijl we dit verbaeft beklaegen metgefteen , 
Zoo loeit het ganfche vlack, en alle khppenkraecken 
Van allen kanten, en haer toppen water braecken 
En fchuimen by gebeurt 5 dewijl de zee zich rept ; 
Gelijck de wallevifch , die gierigh water fchept , 
Het welckhy weder looft door pijpen, wijt van monden , 
Daer hy bezwemt de kolck der grondelooze gronden. 
De waterkloot in 't ent berft yftijck door den ftoot , 
En voert de plaegh aen ftrant , door vreeze ruim zoo groor. 
De zee haer ondier volght , en z wallept op het drooge. 
De fchrik mijn beenen fchud. The. Maer hoe was in uw ooge 
Dat woefte lijf van leeft. Bo. De groote pekel var 
Stack uit een' blaeu wen neck , en beurde een groene ftar 
Met opgeheven kam naer boven, bey zijne ooren 
Zien ruigh en borftligh , bont gekaeckelt yder horen , 
En zoo van kleur , gelijck een ftier die kudden temt , 
En, in de watervloên geworpen, drijft en zwemt. 



Hier 
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Hier blickert zijn gezicht : daer braeckt hy vier en voncken. 

De vette neck , vvaer op de blaeinve vlacken proncken , 

Beurt grove fpieren op de neus , heel wijdt gegaet , 

Algaependfnuiftenfnorckt. groen klevend niofch cieraet 

Aen borft en koflèm geeft, roó verwe fprengt de lenden. 

Het achterlijf in vifch en ondier zich gaet enden, 

En *t overige deel van 't groot gcfchubde dier 

Sleipr endloos achteraen elck vreeft dien walvifch hier , 

Als een die 'tfnellefchip verzwelgt, en weer kan geven. 

Van 't onderfte der zee. de waterkuren beven , 

En het verbaefde vee langs d'ackers heenevliet. 

De herder volgt uit fchrick zijn kocjen langer niet. 

'tGedierte*t\voudt verloopt, de jaegers ftaen en kijcken. 

Van vreezedootsenrtijf : noch ziet men niet bez wijeken 

Den moedt van Hippoly t , die met de toornen kort 

Zijn paerden ment en drijfc , en die vervaert zijn port 

Met zijn bekende ftem. cenwegh, om licht te fneu velen, 

By A rgos leght , wat hoogh op afgebroke heuvelen , 

Heel dicht op 't naefte ftrant der aengelege zee. 

Hier terght dit dier zich zelf, en maeckt zijn gramfchap ree. 

Na dat het in zich zelf vergrimde , en dat de toren 

Zich fardé, en maeckte valleen veurfpel van tevoren , 

Zoo vlieght het fnellijck voort, meteen'gezvvinden vaert, 

En raeckt met fpoênden tret naeu 't bovenfte van d'aerd , 

En zet zich vreeflijck voor den fidderenden wagen. 

Uw zoon hier regens aen rijft op, enonverflagen 

En fors van opzicht, dreight en buldert, roept, engraeut: 

Deesydlefthrickmijn' moedt in 'r minflciiiet verflacut: 

Want als mijn vader weet ick raettot ftierentemmen : 

De roflèn wreveligh , die met geen* breidel ftcmmen , 

Heenruckenmetcie raên, en, reêgedwaeltvan 'tpadr, 

Verbijftertvaeren voort, dathngs, daervlui)hen rad 

De razery hun jaeght , en hollen door de roifen. 

Maer als een ftuurman , wen in zee de baren klotfen , 

F z De 
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De kiel went flinx dan rechts , en nimmer dvvars aen voert 
De zijde naer de vloên , die hy door ftuurkunft loert : 
Niet andets ment hy oock de fpoeiende garreelen. 
Nu druckc 't gebit den beek met ftijfgefpanne zeelen : 
Met dwarile flagen tout hy reis aen reis den rugh. 
De ftaêge meedgezei vervolghtze al even vlugh j 
Nu glippende over 't ruim en t effen : nu in 't wenden 
Dwaelt 't ondier hun te moet , en jaeght van allen enden 
Den paerden bangheit aen , die verder niet en vliên ; 
Mits 't gruwzaem zeegedroght 't gehorcnt hooft laet zien y 
Hun fel en fors ontmoet , van grimmigheit gezwollen. 
De paerden toen verbaeft geraecken aen het hollen , 
En luiftren noch naer toom , naer zweep , noch voermans keel, 
Zy worftelen om zich te vryen van *t garreel , 
Verfchoppcn hunne vracht , met voeten opgeheven. 
Uw zoon voorover plat op 't aenzicht komt tcfneven, 
En wickelt en verwart zij n lichaem in een' ftrick : 
En koe hy zich meer rept , te vader wort hy dick 
Van volleghzaemen knoop bezwachtclt door het woelen* 
*t Bedreven fchellemftuck de paerden ras gevoelen , 
En vry van wagenaer , door'tghppen vanderaên, 
Waer hun de vreeze jaeght daer rennen zy op aen : 
En zulck een wagen was 't , die zijne vracht niet kende , 
En vloeckende den dagh , dien 't valfche zonlicht mende , 
Uitfchockte Faëton , gedwaelt van 't zonnepadt. 
Het velt wort overal van *s dooden bloet befpat. 
Het hooft, gekraecktgekneuft op't harde van de rotfer^ 
Men reis aen reis moghtzien ophuppelen en botfen. 
De doorneheggen voort gaen flrijcken met het hair. 
Een harde kaifteenrijt'tfchoon aenfchijnganfchen gaêr. 
*t Rampzaligh fchoon komt door veel wonden t*overlijen , 
En over 't dervend lijck gezwinde wielen glijen. 
Een halfgebrande pael , juift mids by d eechenis 
In 'c ent 's gefleipten lijfs en romps verleftet is- 
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Door 't hechten van den heei^ de wagen ftaet gebonden. 
De roflen (luiten kort , mits *t haperen der wonden , 
En breecken tz gelijck het marren met hunn' heer. 
Toen fneden tacken den halfdooden meer en meer : 
Zoo doet het braembofch , fcherp van *s dorens ftekelheden , 
En elcke veltftruick vat een deel van 's dooden leden. 
De knechts , een droeve fchaer , die dvvaelen ai bedruckt 
Rontom de plaetfen , daer uw zoon van een geruckt 
Uittekent 't lange padt met bloênde purperkleuren. 
De honden op het fpoor om *s meekers leden treuren. 
De vierige arrebeit der droeven met gefteen 
Tot noch toe 't lichaem niet kon brengen ganfch by een. 
Is dit nu fchoonheits glans > die flus noch zoo vermetel , 
Onfeilbaererfgenaem van zijnen vaders zetel , 
En heerlijck rijxgenoot der darten glans befchaemt , 
Terjongfte ftaetü nu ten lijcke wort verzaemt. 
Tbefeus. Natuurkracht al te fterck , met wat een groot vermogen 
Verbintge d'ouders , door den bant des bloets bewogen 1 
Hoe eeren wy u zelf oock tegen ons gemoedt ! 
Mijn wil was 't dat door ftraf zijn mifdaet wiert geboet : 
'k Beween nu mijn verlies. Boó/. hyfchreit gewis niet eerlijck. 
Die fchreit om *t geen hy wenfcht. Thef lek acht voor al dit 
End'allergrootfteramp , indien het ongeluck (deerlijck,' 
't Gewenfchte afgrij flij k maeckt. Bod hoe weentge dus van druk , 
Om dezen , dienge haet ? The/. Ickfchrey niet om't verloren : 
Maer dat de vader hem dede in zijn bloet verfmooren. 

R E Y. 

HOe draeit Fortuin het al 
Door fchendigh ongeval ! 
Min woetze tegen klèenen. 
Wie zich niet hoogh verheft , 
Go ds hant veel zachter treft , 
En leeft be vrij t vanp eenen . 

F 3 Ver- 
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Vergeeten burger ruft. 

Van tweedraght onbewuft : 
In hutten flaept men ftiller. 

Het hemelhoogh gefticht 

Voorgeene ftormen zwicht , 
Noch voor den regenfpiller. 

Hel bh'xemend gefchal 

Schiet zelden nedrigh dal. 
Jupijn metdonderflagen 

Kan 't woudt van Cybele 

En Kaukafus , in 't breê 
En *c lange , fchrick aenjaegea. 

Jupijn piekt uit beducht 

't Geen hoogh rijft in dc lucht. 
'tLaeghdackdes ongeachten 

Geen groote onfteltheit lijdt. 

Gezwint vervJicght de tijt 
Met twijfelbaere fchachten. 

Geen menfch vim heul noch trou 

By deze blinde vrou. 
Hy die de Doot ontvlughte , 

Des hemels ftarren zagh , 

En 's levens heldren dagh , 
Vind *t huis vol ongenughte : 

En ziet zijn vaders ftoel 

Bedtuckter dan den poel 
Des jammersin het keereiiv 

G odin , die 't outer ciero, 

Daer u Athene viert, 
Gy kuifcUe , die wy eerea : 

Nu 
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Nu Thefeus *s hemels troon 

Aenfchouc , en d'oppergoón , 
En komt van Stix opklimmen , 

GyPlutopaeit, en wijdt 

Hem weder Hippoly t. 
De wreedaert mift geen fchimmen. 

Wat klaeghelijck een ftem galmt van de hooge daecken , 
En wat wil Fedra met den blooten degen maecken ? 

HETVYFIXEBEDRYF 

Thefius, ^edra. 

WA t dolheit noopt u , die ^tftelt 2ijt door \ treween - 
Watwildicbloocezwaert? wat wilditdroefgefteen, 
En t jancken , op het lijck uws vyants , korts verbannen > 
Fed OfelleZeevooght koom,koommy, koom my aenrannen • 
Stuur tegens my 't gedroght der blaeuwe baren uit • ' 
Wat Thetys wydt en zijdt in haeren fchoot beHuit , 
En al wat d'Oceaen , met wufte pekelgolven 
Bevattende , in hetdiepft der gronden houdtgedolven. 
O Thefeus , ftaegh vervloeckt , ó die noit waert gewoon 
Tekeerenmetgeluck, den vaderen denzoon 
Uw komfte 't leven kofl. gy floopt uw huis moordaeddi jck , 
Voor min of haet altijt uwe eige vrouwe fchadelijck 
O Hippoly t , hoe zie 'k uw aenfchijn dus in *t (lof > 
Heb ick 't zoo toegemaeckt > wat wreede Scinis of 
Prokruftes heeft gefpreit uw lieve ledemacten ? 
OfwatKretenferftier , tweeftaltigh uitgelaeten 
In 't loeien , daer hy me den Kreetfchen doolhof vult , 
Heef t met gehoornden muil zoo fors u zonder fchult , 
Verfcheurt? weemy, waer is uw fchoonheit nu gebleven > 
• Uweoogen, onsgeftarnte? óleghtge zonder leven? 

Ver- 
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Vertoon u voor een poos , en luider naer mij n rcên : 

lek fpreeck niet fchandelijx. ick (la u toe de peen 

Te boeten met dees hant , en zal het lemmer drucken 

In deze onreine borft , en van haer fchellemftucken 

Met eenen van haer ziel uw Fedra ftroopen ras ; 

En volgen u ontzint door zee , door 't helfch morafch » 

Door viervliet , en door Styx. laet ons de fchimme paeien. 

Ontfang mij n hulfel : neem het hair , met droevigh fchraien 

Geruckt van 't voorhooft , röot van nagels opgefcheurt. 

Te paeren ziel met ziele en vielme niet te beurt j 

Maer'tisme wel vergunt te paetend'ongelucken. 

Indienge fchuldigh zijt aen bloetfchants fchellemftucken , 

Zoofterfgewillighlijckder min te wille dan 5 

Indienge zuiver zij t , ter liefde van uw* man. 

Of zal ick mijn gemael by blij ven in hethuwelijck , 

Dat ick bevleckce door dees mifdaet al te gruwelijck ? 

Ontbrack die gruwel noch , op dat gy onbefmet 

Gebruicken zoudt een door het bloet gewroken bed ? 

O Doot , gy ftilpijn van het quaet der minnezeden ! 

O Doot , gy eere der gefchondene eerbaerheden y 

Wy vhên tot u j doe op , doe op uw' zachten fchoöt. 

Athene hoor, engy, ó vader, ruim zoo fnoot 

Als veege ftiefmoêr , valfch is 't geen ick u vertelde , 

En logenachtigh , als een zinnelooze ontftelde , 

Verzierde ick fchennis , die mijn hart door razery 

Zelf ingezopen had. rampzaelge vader, gy 

Hebt (Iraf genomen van 't geen valfch is en gelogen. 

d'Onnoofle jongeling , heel kuifch van ziel en oogen , 

Doormijn bloetfchennishiergefmoortleghtin zijn bloet. 

Ontfang, óHippoiyt, het geen uwaeren doet.. 

Mijn goddeloozeborft ontbloot ick voor 't rechtvaerdigh 

Ter wraeck geflepcn punt. mijn hartebloet zal waerdigh 

Den heilgen jongeUng 't lijckoiïêr nu voldoen. 

Leer nu, ó vader, uitdeftiefmoêrmetwatzoein 
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Treurspel. 

Gy uw' gefleurden 2oon zijn fchimme moet bevreden • 
Beftel hem naer verdiende in onderaertfche fteden. 

Thefeus. Rey. 

GY keel des jammerpoels , bleeckverrewigh en graêoh 
Spelonck van Tenarus , • vcrgecelvliet , die ftaêch 
Zijcaengenaem derziel, gemat door veele rampen 
Gy logh en traegh morafch , ontfangt in uwe dampen 
My godelozen menfch , en druckt met entloos wee 
Hem, die gedompeltwort. nu wilde woefte zee , 
Nu zeegedroghten , fel van aert , en wat bencdcFi 
InProteusbaerenfchuik, komtherwaerr : rucktdeleden 

ïn'n^ 'a a f ? f rdielmftuckjiiicbe en lach', 

In d al erdiepfte kolck : en gy , ó vader , ach , 
Uie wilijgh ftaegh verhoort mijn toornige sebeden • 
k Heb een dootwaerdigh ftuck beftaen , en al de leden 
Mijns atgelcheiden zoons door moort ter neergeleit 
En deerlijck over velt en ackers heen gefpreit • ' 
lek die 't verzierde quaet wil wreecken naer vermogen , 
In waere booflieit ben vervallen door de logen 
k Heb met mijn mifdaet zee en lucht en hei gevult. 
Dees rijcken alle drie gewagen van mijn fchult. 

"""^^T '"^'"'g^ hoven , 

tn Itont u hierom op de ruime wegli naer boven , 

Op datge beider lijck en dubblen moort aenfchout > 

Om j van uw vrou en kint verfteecken , ongetrout 

Het lyckrijs uwes zoons en uwer gemaelinne 

Met eene zelve toorts t'ontfteecken , droef van zinne > 

Alcides, fchencker van het zwarte en naere licht, 

Z.entDis uw gaeve weer. herlever mijn gezicht 

J Ontvlode fchimmen. wee my godeloozen menfche ! 

vergeefs ick om de doot, zoo korts verlaten , wenfche 

Gy raeuwaert , kundenaer des neerflaghs van uw' zoon \ 

i^ie moort gebrouwen hebt, 200 fel en ongewoon , 



^O- H I P P O L Y T L ö. 

Eifcli nu verdiende ftraf op uwen eigen koppe. 

Een pijn, died'aerde raeckt met ftreng gebogen to pp 

ben losgelaten naer den hemel fpouvve in tween. 

'k Wort fteil gefchoten over Scirons rotfen heen. 

'k Heb zwaerder draf gezien , die Flegeton (wiens golv^ en 

Omcinglen de gedoemde , in helfchen brant gedolven) 

De boozen lijden doet. 'k weet ree wat draf , watkolck 

Mijn geeft te wachten hebb'. wijckwijck, mifdadigh volck, 

Deftadigearrebeit van Syfif, grijs van jaeren, 

Zijnfteen, op dezen neck getik met groot bezwaeren , 

Mijn flaevende armen matte, ick zy ten fchimp den vliet , 

Die op de lippen ftaet. de felle vogel fch iet' 

Van Tytius naer my : ter ftraff' mijn lever wafTc. 

Engy, Ixion, ruft: het radt dat om uwe alTe 

Herwentelt , zonder te weêrftreven even zeer , 

Datdraegh* mijn leden wegh , met toegedreven keer. 

Gaep aerdrijck , bayert , in wanfchapenheit afgrijfielijck , 

Ontfangme, ontfangme. 'k ga met meerder recht naer 'tyftèlijck 

Gedoemde zielenfpoock: ick volge mijnen zoon, 

Verfaegh niet , fchimn-ienvooght , 'k naeck zuiver uwen troon t 

Ontfangme , die niet meer zal 't eeuvvigii huis begeven. 

Geen bidden goón bevveeght : maer v^crdeiize gedreven 

Met fmeecken tot watfchelms , zy gaven haeft gehoor. 

Rey. Detijt vanrouen klaght duurt eeuwigh door en door, 
Betael, óThefeu«5, nuuw'zoonzijnlefieftacy, 
Enberggezwintdeleên , zoogruwelijckeylacy 
Gefleurt, gefcheurt, en vuil befoedelt van den moort. 

Thef. Brengt herwaert'foverfchot des lieven lijfs: brengt voor'c 
'tGev/ight der leden, ruw en reuckloos gaergedraegen. 
Is dees mijn Hippoly t ? ick zelf heb u verflaegen . 
lek ken mijn fchendaet : *k heb om 's vaders hulp gebeen , 
En nuttigh vaders gifte , op dat ick niet alleen 
En eenwerf fchuldigh waer als vader aen dees plagen. 
O kinderloosheit , ramp in afgefloofde dagen , 

Erbap- 
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Erbarmelijcke man , omhels omhels de leen , 

En nedervallend ftoof met hartelijck gefteen 

Al wat 'er van uw kin t noch over is gelaeten, 

Schick des gefcheurden lijfs mifleide ledemaetcn , 

O vader , ordentlijck te zaemen al geheel. 

Herlegh op zij ne plaets een yeder d waelend deel. 

De ftercke rechte hantlagh hier, deflincke, op*tmcnnca 

Des breidels afgerecht op deze plaets. wy kennen 

De merrecktekens van de flincke zijde, och och , 

Hoe groot een deel ontbreeckt aen onze traenen noch ! 

De hant leer' levende in haer treurplicht dus volharden : 

De dorre kaecken van geen tracnen vochtigh werden , 

Terwijl de vader telt den zoon zijn leden toe , 

En 't lichaem maeckfel geeft, ditlit, bezieeens, hoe 

't Van allefins is met veel wonden afgegeten , 

En vormeloos al heel? wy twijflen ofwe weeten 

Welck deel dat uw is 5 doch 't behoort u lijck wel me. 

Hier legh het, nietopzijn, maerop een leegefte. 

Is dit hetaenfchijn, klaer van tweegeftarrende oogen , 

Daer 't vyandlijck gezicht tot min door wert bewogen ? 

Waer is de fchoonheit toe vervallen uit haer' kracht ? 

Vervloeckte fchicking van der goden oppermaght , 

O felle razery , keert zoo de zoon op heden 

ïen vader , door de kracht van mijn geftorte beden ? 

Ontfangdejongftegifteuws vaders dan : ick zal 

Uwe uitvaert menighmael noch houden metgefchal. 

't Vier ondertufichen ga met deze dingen ftrijcken. 

Ontfluit het huis , vol drux om dees vermoorde lijeken. 

Geheel Athene klinck' van rougalm. gyliên gaet , 

Ontfleeckt hetlijckrijs van het koningklijcke zaet. 

Maer gylién , zoeckt in 't velt naer 's lijfs verfpreide ftucken. 

Dat d'aerde 't godloos hooft bevalleen zwaer moet drucken. 

u Y T. 
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